
 

 

CHAPTER - 7 
जन-जन का चेहरा एक (कविता) – मुक्तिबोध 

 
चाहे वजस देश प्ाांत पुर का हो जन-जन का चेहरा एक। ഏത് രാജ്യക്കാരനായാല ും ഏത് പ്രവിശ്യക്കാരനായാല ും ഏത് 

നഗരക്കാരനായാല ും എല്ലാ മന ഷ്യര ടെയ ും മ ഖും ഒന്ന് തടന്ന. 

एवशया की, यूरोप की, अमरीका की गवियो ां की धूप एक। ഏഷ്യയിലായാല ും യൂറ ാപ്പിലായാല ും അറമരിക്കയിലായാല ും 

അവിെടെ ടതര വ കളിൽ രതിക്ക ന്ന ടവയിൽ ഒന്ന് തടന്ന. 

कष्ट-दुख सांताप की, चेहरो ां पर पडी हुई झुर्रियो ां का रूप एक। കഷ്ടപ്പാെ കള ും ദ ുഃഖങ്ങള ും താരങ്ങള ും ടകാണ്്ട മ ഖങ്ങളിൽ 

വീണ ച ളിവ കള ടെ രൂരും ഒന്ന് തടന്ന. 

जोश में यो ां ताकत से बँधी हुई मुवियो ां का एक िक्ष्य! ആറവശ്റൊടെ കര െ റ്റ രീതിയിൽ ച ര ട്ടിപ്പിെിച്ച മ ഷ്ടികള ടെ 

ലക്ഷ്യും ഒന്ന് തടന്ന! 

पृथ्वी के गोि चारो ां ओर से धराति पर है जनता का दि एक, एक पक्ष। ഉര ണ്ട ഭൂമിയ ടെ ഉരരിതലെിൽ എല്ലായിെെ ും 

ജ്നങ്ങള ടെ കൂട്ടും ഒന്നാണ്, അവര ടെ രക്ഷ്വ ും ഒന്നാണ്. 

जिता हुआ िाि वक भयानक वसतारा एक, उद्दीवपत उसका विकराि-सा इशारा एक। കെിടയരിയ ന്ന ഭയാനകമായ ആ 

ച വന്ന നക്ഷ്പ്തും ഒന്ന് തടന്ന, ജ്വലിച്ച  നിൽക്ക ന്ന അതിന്ട  ആ ഭീകരമായ ആുംഗയവ ും ഒന്ന് തടന്ന. 

गांगा में, इरािती में, वमनाम में अपार अकुिाती हुई, ഗുംഗയിലായാല ും ഇരാവതിയിലായാല ും മിനാമിലായാല ും അരാരമായ 

ആക ലതറയാടെ, 

नीि नदी, आमेज़न, वमसौरी में िेदना से गाती हुई, बहती-बहाती हुई वज़ांदगी की धारा एक। നീൽ നദിയില ും ആമറ ാണില ും 

മി ൗ ിയില ും റവദനറയാടെ രാെിടക്കാണ്്ട ഒഴ ക ന്ന ജ്ീവിതെിന്ട  ഒഴ ക്ക് ഒന്ന് തടന്ന. 

• न-जन: प्रते्यक व्यक्ति (ഓറരാ വയക്തിയ ും)  

• प्ाांत: प्रदेश या राज्य (പ്രവിശ്യ)  

• पुर: शहर या नगर (നഗരും)  

• धूप: सूयय का प्रकाश (ടവയിൽ /  ൂരയപ്രകാശ്ും)  

• सांताप: बहुत अधिक कष्ट या द ुः ख (കെ െ ദ ുഃഖും)  

• झुर्रियाँ: त्वचा पर पड़ने वाली रेखाएं (ച ളിവ കൾ)  

• जोश: उत्साह (ആറവശ്ും)  

• ताकत: शक्ति (ശ്ക്തി)  

• बँधी हुई मुिी: म ट्ठी को जोर से बंद करना (ച ര ട്ടിയ മ ഷ്ടി)  

• धराति: पृथ्वी की ऊपरी सतह (ഭൂതലും / ഉരരിതലും)  

• उद्दीवपत: प्रज्वधलत या उते्तधजत (ഉദ്ദീരിപ്പിക്ക ന്നത് / പ്രകാശ്ിപ്പിക്ക ന്നത്)  

• विकराि: बहुत डरावना या भीषण (ഭയാനകമായ / ഭീകരമായ)  

• अकुिाना: व्याक ल होना या बेचैन होना (ആക ലടപ്പെ ക / രരിപ്ഭമിക്ക ക)  

• िेदना: कष्ट या पीड़ा (റവദന)  



 

 

• भूखांड: िरती का भाग (ഭൂപ്രറദശ്ും)  

• वसतारा: तारा (നക്ഷ്പ്തും)  

• िक्ष्य: उदे्दश्य (ലക്ഷ്യും)  

• गांगा, इरािती, वमनाम, नीि, आमेज़न, वमसौरी: धवश्व की प्रम ख नधदयााँ (റലാകെിടല പ്രമ ഖ നദികൾ)  

1. 'जन-जन' से कवि का क्या मतिब है? (‘ജ്ന-ജ്ന’ എന്നത ടകാണ്്ട കവി എന്താണ് അർത്ഥമാക്ക ന്നത്?) 

उत्तर: 'जन-जन' से कधव का मतलब द धनया के धकसी भी देश, प्रांत या शहर में रहने वाले आम आदमी से है।  'ജ്ന-ജ്ന' എന്നത ടകാണ്്ട കവി 

അർത്ഥമാക്ക ന്നത് റലാകെിടല ഏത് രാജ്യറൊ പ്രവിശ്യയിറലാ നഗരെിറലാ താമ ിക്ക ന്ന 

 ാധാരണക്കാടരയാണ്। 

2. कवि ने ऐसा क्योां कहा होगा वक 'जन-जन का चेहरा एक' है? (എന്ത ടകാണ്ടാണ് 'എല്ലാ ജ്നങ്ങള ടെയ ും മ ഖും ഒന്ന്' എന്ന് 

കവി ര ഞ്ഞത്?) 

उत्तर: द धनया के हर कोने (एधशया, यूरोप, अमरीका) में रहने वाले मन ष्ो ंका कष्ट, द ुः ख और संघषय एक जैसा है, इसधलए कधव ने उन्हें एक समान 

बताया है।  റലാകെിന്ട  ഓറരാ റകാണില ും (ഏഷ്യ, യൂറ ാപ്്പ, അറമരിക്ക) വ ിക്ക ന്ന മന ഷ്യര ടെ 

കഷ്ടപ്പാെ കള ും ദ ുഃഖങ്ങള ും റരാരാട്ടങ്ങള ും ഒര റരാടലയാണ്, അത ടകാണ്ടാണ് അവടരല്ലാും ഒന്നാടണന്ന് കവി 

ര ഞ്ഞത്. 

3. 'चेहरो ां पर पडी झुर्रियो ां का रूप एक' - यह वकसकी ओर सांकेत करता है? ('മ ഖങ്ങളിൽ വീണ ച ളിവ കള ടെ രൂരും ഒന്ന്' - ഇത് 

എന്തിടനയാണ്  ൂചിപ്പിക്ക ന്നത്?) 

उत्तर: यह आम आदमी की गरीबी, कष्ट, वेदना और उनके कधिन जीवन संघषय की ओर संकेत करता है।  ഇത്  ാധാരണക്കാരന്ട  

ദാരിപ്ദയും, കഷ്ടപ്പാെ്, റവദന, അവര ടെ കഠിനമായ ജ്ീവിത റരാരാട്ടും എന്നിവടയ  ൂചിപ്പിക്ക ന്ന . 

4. 'बँधी हुई मुवियो ां' का क्या िक्ष्य है? ('ച ര ട്ടിയ മ ഷ്ടികള ടെ' ലക്ഷ്യും എന്താണ്?) 

उत्तर: ताकत से बाँिी हुई म धट्ठयो ंका लक्ष्य अन्याय के धवरोि में संघषय करना और अपनी शक्ति को एकज ट करना है।  ശ്ക്തിറയാടെ ച ര ട്ടിയ 

മ ഷ്ടികൾ അനീതിടക്കതിരായ റരാരാട്ടടെയ ും ജ്നങ്ങള ടെ ഐകയടെയ ും  ൂചിപ്പിക്ക ന്ന . 

5. जन-जीिन से नदी का क्या सांबांध है? (ജ്നജ്ീവിതവ ും നദിയ ും തമ്മില ള്ള ബന്ധും എന്താണ്?) 

उत्तर: धजस तरह नधदयााँ (गंगा, नील, आमेज़न आधद) अपनी िारा के साथ बहती रहती हैं, उसी तरह मानव जीवन की िारा भी कष्टो ंऔर वेदनाओ ंके 

साथ धनरंतर आगे बढ़ती रहती है। ഗുംഗ, നനൽ, ആമറ ാൺ ത െങ്ങിയ നദികൾ ഒഴ ക ന്നത റരാടല, മന ഷ്യജ്ീവിതവ ും 

റവദനകളിലൂടെയ ും റരാരാട്ടങ്ങളിലൂടെയ ും നിരന്തരും മ റന്നാട്ട് ഒഴ കിടക്കാണ്ടിരിക്ക ന്ന . 

वमिान करें  (Match the Following)  

जनता के चेहरे की झुर्रियाँ  जनता की वेदना ജ്നങ്ങള ടെ റവദന 

बँधी हुई मुवियाँ जनता का संघषय ജ്നങ്ങള ടെ റരാരാട്ടും 

जिता हुआ वसतारा जनता की प्रतीक्षा ജ്നങ്ങള ടെ കാെിരിപ്്പ 

अपार अकुिाती वज़ांदगी जनता का धवरोि ജ്നങ്ങള ടെ പ്രതിറഷ്ധും 

नदी और मुख्य के्षत्र (Rivers and Regions)  

• गांगा (Ganga): भारत (India)  
• नीि (Nile): धमस्र (Egypt)  



 

 

• इरािती (Irrawaddy): म्यानमर (Myanmar)  

• आमेज़न (Amazon): दधक्षण अमरीका (South America)  

1. 'जन-जन का चेहरा एक' की आस्वादन धटप्पणी I 

'जन-जन का चेहरा एक' - गजानन माधि मुक्तिबोध 

'जन-जन का चेहरा एक' म क्तिबोि द्वारा धलखी गई एक प्रधसद्ध कधवता है । इस कधवता में कधव कहते हैं धक द धनया के हर कोने में रहने वाले सािारण 

लोगो ंका द ुः ख और स ख एक जैसा होता है । मन ष् चाहे भारत में रहे या अमेररका में, मेहनत करने वाले हर व्यक्ति का चेहरा और उसका संघषय एक 

समान है । 

कधव ने बताया है धक धजस तरह द धनया की सभी नधदयााँ—गंगा, नील और आमेज़न—पे्रम और वेदना के साथ बहती हैं, उसी तरह सभी मन ष्ो ंके जीवन 

की कहानी भी एक ही है । 'बाँिी हुई म धट्ठयााँ' धदखाती हैं धक अन्याय के क्तखलाफ लड़ने के धलए आम जनता एक साथ खड़ी है । यह कधवता हमें यह 

संदेश देती है धक पूरी िरती एक है और यहााँ रहने वाले सभी लोगो ंका लक्ष्य भी एक ही है ।

 
 


